
I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA, JUSTÍCIA
I RELACIONS AMB LES CORTS

24838 Reial decret 1082/2025, de 3 de desembre, pel qual es regula el procediment 
per determinar les denominacions comercials nacionals i les denominacions 
d'aliments en conserva o preparats admeses a Espanya, aplicables als 
productes de la pesca i de l'aqüicultura.

A l’article 169 del Tractat de funcionament de la Unió Europea (TFUE) s’estableix 
que, per promoure els interessos dels consumidors i garantir-los un alt nivell de 
protecció, la Unió Europea ha de contribuir a protegir-ne la salut, la seguretat i els 
interessos econòmics, així com a promoure’n, entre d’altres, el dret a informació.

La lliure circulació d’aliments segurs i saludables és un aspecte essencial del mercat 
interior i contribueix significativament a la salut i al benestar dels ciutadans, així com als 
seus interessos socials i econòmics.

Per aconseguir un alt nivell de protecció de la salut dels consumidors i garantir-ne el 
dret a la informació, s’ha de vetllar pel fet que els consumidors estiguin informats 
degudament respecte als aliments que consumeixen. Les decisions dels consumidors es 
poden veure influïdes, entre altres coses, per factors sanitaris, econòmics, 
mediambientals, socials i ètics.

De conformitat amb el Reglament (CE) núm. 178/2002 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 28 de gener de 2002, pel qual s’estableixen els principis i els requisits 
generals de la legislació alimentària, es crea l’Autoritat Europea de Seguretat Alimentària 
i es fixen procediments relatius a la seguretat alimentària, un principi general de la 
legislació alimentària és oferir als consumidors una base per elegir amb coneixement de 
causa els aliments que consumeixen i evitar qualsevol pràctica que pugui induir a engany 
el consumidor.

En aquest sentit, l’etiquetatge dels aliments constitueix el mitjà de comunicació 
principal entre els productors d’aliments i els consumidors finals i constitueix una eina 
clau per permetre’ls fer eleccions informades sobre els aliments que compren i 
consumeixen.

Per la seva banda, el Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, d’11 de desembre de 2013, sobre la política pesquera comuna, pel qual es 
modifiquen els reglaments (CE) núm. 1954/2003 i (CE) núm. 1224/2009 del Consell i es 
deroguen els reglaments (CE) núm. 2371/2002 i (CE) núm. 639/2004 del Consell i la 
Decisió 2004/585/CE del Consell, estableix que la política pesquera comuna ha de 
contribuir que el mercat interior dels productes de la pesca i de l’aqüicultura sigui eficient 
i transparent i a garantir unes condicions equitatives per als productes de la pesca i de 
l’aqüicultura comercialitzats, així com tenir en compte els interessos tant dels 
consumidors com dels productors.

De fet, l’esmentat Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, d’11 de desembre de 2013, preveu que l’organització comuna de mercats ha 
d’incrementar la transparència i l’estabilitat dels mercats, garantir que la distribució del 
valor afegit al llarg de la cadena de subministrament del sector sigui més equilibrada i 
millorar la informació i la sensibilització dels consumidors, a través d’un marcatge i un 
etiquetatge que proporcionin una informació comprensible. En especial, s’ha de 
proporcionar al consumidor una informació clara i completa sobre l’origen del producte i 
el seu mode de producció, en particular, mitjançant el marcatge i l’etiquetatge.

En aquest sentit, el Reglament (UE) núm. 1379/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, d’11 de desembre de 2013, pel qual s’estableix l’organització comuna de 
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mercats en el sector dels productes de la pesca i de l’aqüicultura, es modifiquen els 
reglaments (CE) núm. 1184/2006 i (CE) núm. 1224/2009 del Consell i es deroga el 
Reglament (CE) núm. 104/2000 del Consell, indica que, a fi de facilitar als consumidors 
l’elecció dels productes, és necessari que aquests disposin d’una informació clara i 
completa sobre els productes. El propòsit del Reglament esmentat és perseguir un alt 
nivell de protecció de la salut dels consumidors i garantir-ne, en definitiva, el dret a la 
informació perquè els consumidors prenguin decisions amb coneixement de causa. Amb 
aquesta finalitat, el capítol IV del Reglament esmentat regula la informació destinada al 
consumidor final, que, sense perjudici del Reglament (UE) 1169/2011 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 25 d’octubre de 2011, sobre la informació alimentària facilitada 
al consumidor, i pel qual es modifiquen els reglaments (CE) núm. 1924/2006 i (CE) núm. 
1925/2006 del Parlament Europeu i del Consell i pel qual es deroguen la Directiva 
87/250/CEE de la Comissió, la Directiva 90/496/CEE del Consell, la Directiva 
1999/10/CE de la Comissió, la Directiva 2000/13/CE del Parlament Europeu i del 
Consell, les directives 2002/67/CE i 2008/5/CE de la Comissió i el Reglament (CE) núm. 
608/2004 de la Comissió, és aplicable als productes de la pesca i de l’aqüicultura que 
enumeren els punts a), b), c) i e) de l’annex I de l’OCM.

Concretament, l’article 37 del Reglament (UE) núm. 1379/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, recull que, als efectes de la informació 
obligatòria al consumidor, cada Estat membre ha de publicar una llista de denominacions 
comercials acceptades en el seu territori juntament amb el seu nom científic, per als 
productes que inclouen les lletres a), b) c) i e) de l’annex I del Reglament esmentat.

En aquest sentit, la Secretaria General de Pesca va publicant periòdicament la llista 
de denominacions comercials d’espècies pesqueres i d’aqüicultura admeses a Espanya.

No obstant això, la llista de denominacions comercials esmentada no inclou les 
denominacions aplicables als productes que recullen les lletres h) i i) del dit annex I del 
Reglament (UE) núm. 1379/2013 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre 
de 2013, és a dir, les preparacions i les conserves de peixos, de mol·luscos crustacis i 
d’altres invertebrats aquàtics pertanyents a les partides aranzelàries 1604 i 1605 de la 
nomenclatura combinada. Per a aquests productes són aplicables els requisits 
d’informació obligatòria que preveu el Reglament (UE) núm. 1169/2011 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 25 d’octubre de 2011, sobre la informació alimentària facilitada 
al consumidor, en particular, pel que fa a la denominació de l’aliment.

En relació amb això últim, s’ha de tenir en compte que les denominacions 
normalitzades aplicables als productes de la pesca conservats que s’han anat aplicant al 
nostre país són les que recull l’annex IV vigent del Reial decret 1521/1984, d’1 d’agost, 
pel qual s’aprova la reglamentació tecnicosanitària dels establiments i els productes de la 
pesca i de l’aqüicultura amb destinació al consum humà, norma que està derogada 
parcialment, a excepció, precisament, de l’annex IV esmentat, de l’annex VII i dels 
articles 3 i 4. En aquest sentit, donat el temps transcorregut, i de conformitat amb els 
canvis en la normativa europea i nacional en matèria pesquera, d’informació alimentària i 
de seguretat alimentària, es considera necessari adaptar les definicions que fan aquests 
preceptes en relació amb les formes de presentació, conservació i comercialització dels 
productes de la pesca i de l’aqüicultura i amb les parts dels productes de la pesca, 
respectivament. Aquesta adaptació i actualització es porta a terme en dues fases: d’una 
banda, mitjançant aquest Reial decret s’actualitza el contingut normatiu del Reial decret 
esmentat, per exemple, acomodant les definicions a la realitat actual del sector i, d’altra 
banda, mitjançant una resolució de la Secretaria General de Pesca del Ministeri 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació que s’ha de publicar en el «Butlletí Oficial de l’Estat» 
que contingui les denominacions comercials de productes en conserva o preparats, una 
vegada derogat l’annex IV esmentat.

Així mateix, convé revisar determinada normativa que necessita una actualització en 
aquest sentit, per donar coherència interna al nostre ordenament jurídic. En concret, 
l’Ordre de 15 d’octubre de 1985, per la qual s’aprova la norma de qualitat per al musclo, 
la cloïssa i l’escopinya en conserva, i l’Ordre de 15 d’octubre de 1985, per la qual 
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s’aprova la norma de qualitat per als musclos cuits i congelats, en les quals es regulen 
aspectes relacionats amb la denominació d’aquests productes.

En tots dos casos es tracta de normes d’una antiguitat notable, que requereixen 
actualitzar-se mitjançant aquest Reial decret i les resolucions que en depenguin, tenint 
en compte l’evolució en la producció dels aliments en el marc del mercat únic, els nous 
patrons i hàbits de consum i, finalment i sobretot, la responsabilitat dels operadors i 
agents econòmics, responsables principals de la seguretat des del punt de vista de la 
informació adequada al consumidor que intervenen en la cadena alimentària, des de la 
producció primària fins a la seva transformació, distribució i venda, per la qual cosa totes 
les empreses del sector alimentari han de garantir la seguretat dels seus productes en 
les fases de la cadena alimentària de les quals siguin responsables, des de la producció 
fins a la venda al consumidor final.

D’altra banda, cal afegir-hi que en l’àmbit europeu s’han establert normes comunes 
de comercialització per a determinats productes. Aquest és el cas del Reglament (CEE) 
núm. 1536/92 del Consell, de 9 de juny, pel qual s’aproven normes comunes de 
comercialització per a les conserves de tonyina i de bonítol, i del Reglament (CEE) núm. 
2136/89 del Consell, de 21 de juny de 1989, pel qual s’estableixen normes comunes de 
comercialització per a les conserves de sardines i de productes de tipus sardina.

La coexistència de diverses llistes diferenciades relatives a les denominacions dels 
diferents productes de la pesca i de l’aqüicultura, juntament amb la d’unes normes 
comunes de comercialització aplicables a determinats productes, fa que sigui necessària 
una revisió de l’articulació normativa d’aquesta matèria, per la qual cosa s’estableix 
mitjançant la present norma el procediment per elaborar dues llistes noves, que s’aprovin 
mitjançant resolucions de la Secretaria General de Pesca i que pugui actualitzar la 
mateixa Secretaria General de Pesca de manera àgil, tenint en compte per fer-ho el 
desenvolupament científic i taxonòmic, així com l’impuls comercial i tecnològic que ha 
experimentat la indústria transformadora espanyola durant les últimes dècades, amb 
l’aparició de nous productes i elaboracions, i que potenciï, al mateix temps, la seguretat 
jurídica d’operadors i de consumidors.

D’altra banda, la Llei 3/2001, de 26 de març, de pesca marítima de l’Estat, a l’article 
75, estableix els instruments de la política de comercialització i transformació dels 
productes pesquers i estableix la possibilitat d’aplicar mesures per a la normalització dels 
productes al llarg de tota la cadena de comercialització, per així dotar de transparència el 
mercat i possibilitar una informació adequada al consumidor, en especial sobre la 
naturalesa i l’origen dels productes.

El que disposa aquest Reial decret s’aplica sense perjudici de la normativa general 
en matèria alimentària, en particular del Reglament (UE) núm. 1169/2011 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 25 d’octubre de 2011, sobre la informació alimentària facilitada 
al consumidor; del Reglament (UE) núm. 2024/1143 del Parlament Europeu i del Consell, 
d’11 d’abril de 2024, relatiu a les indicacions geogràfiques per a vins, begudes 
espirituoses i productes agrícoles, així com especialitats tradicionals garantides i termes 
de qualitat facultatius per a productes agrícoles, pel qual es modifiquen els reglaments 
(UE) núm. 1308/2013, (UE) 2019/787 i (UE) 2019/1753 i es deroga el Reglament (UE) 
núm. 1151/2012; del Reglament (UE) núm. 2018/848 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 30 de maig de 2018, sobre producció ecològica i etiquetatge dels productes 
ecològics, i pel qual es deroga el Reglament (CE) núm. 834/2007 del Consell, i, de 
manera específica, de la normativa en matèria de seguretat alimentària, relativa a 
declaracions nutricionals i propietats, de l’etiquetatge derivat de nous aliments, 
organismes modificats genèticament, aliments destinats als lactants i nens de curta edat, 
els aliments per a usos mèdics especials i els substitutius de la dieta completa per al 
control de pes. Així mateix, s’aplica sense perjudici de la possible informació voluntària 
que cada operador pugui mostrar en el marc del Reglament (UE) núm. 1379/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, i del Reglament (UE) núm. 
1169/2011 del Parlament Europeu i del Consell, de 25 d’octubre de 2011.
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Amb la finalitat de cohonestar l’agilitat necessària dels procediments d’autorització de 
les sol·licituds d’adequació de la llista amb la jerarquia normativa, el Reial decret preveu 
un mecanisme successiu d’actualitzacions subjecte a publicitat i seguretat jurídica dels 
operadors que anualment es concreti en una actualització de la resolució respectiva, de 
manera que la Secretaria General de Pesca aprovi dues resolucions en què s’incloguin 
sengles llistes: l’una, amb les denominacions comercials de les espècies pesqueres i de 
l’aqüicultura, i l’altra, amb les denominacions dels productes en conserva o preparats; tot 
això, sense perjudici de la capacitat de l’Administració de revisar d’ofici la llista respectiva 
quan sigui procedent.

De conformitat amb el que preveuen la Directiva (UE) núm. 2015/1535 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 9 de setembre de 2015, per la qual s’estableix un procediment 
d’informació en matèria de reglamentacions tècniques i de regles relatives als serveis de 
la societat de la informació, i el Reial decret 1337/1999, de 31 de juliol, pel qual es regula 
la remissió d’informació en matèria de normes i reglamentacions tècniques i reglaments 
relatius als serveis de la societat de la informació, aquesta disposició s’ha remès a la 
Comissió Europea i als altres estats membres.

El contingut d’aquest Reial decret s’ajusta als principis de bona regulació que 
estableix l’article 129 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu 
comú de les administracions públiques. Així, d’acord amb els principis de necessitat i 
eficàcia, aquesta norma es justifica per la necessitat d’establir una ordenació adequada 
de les denominacions d’aliments en conserva o preparats i de les denominacions 
comercials admeses a Espanya per als productes de la pesca i de l’aqüicultura, de 
conformitat amb el que preveu la normativa europea i complint també la necessitat que 
fixa l’article 37 del Reglament (UE) núm. 1379/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 
d’11 de desembre de 2013. S’hi han tingut en compte, així mateix, els principis 
d’eficiència i proporcionalitat, pel fet d’establir una regulació imprescindible per a la 
consecució dels fins que es pretenen. En aplicació del principi de transparència, a més 
de l’audiència pública, durant la tramitació d’aquesta disposició s’han consultat les 
comunitats autònomes, així com les entitats representatives dels sectors afectats. De 
conformitat amb el d’eficiència, recull les mínimes càrregues administratives possibles 
per a l’assoliment dels seus fins, mitjançant procediments àgils i transparents. Finalment, 
el reial decret atén el principi de seguretat jurídica, manté la coherència amb la resta de 
l’ordenament jurídic que és aplicable i deixa als operadors els períodes transitoris 
necessaris d’adaptació a la norma, a més de refondre la regulació ara dispersa en altres 
normes i la previsió que hi hagi dues llistes públiques i revisades periòdicament.

Així mateix, aquesta norma recull un model de cooperació interadministrativa 
respectuosa amb el feix competencial tant de l’Estat com de les comunitats autònomes, 
de manera que s’asseguri la interconnexió correcta de totes dues potestats. Així, de 
conformitat amb la normativa europea en la matèria, ha de ser l’Estat com a òrgan 
supraordenat el que tingui la potestat per donar publicitat a una llista única per a tot el 
país de les denominacions comercials nacionals. De la mateixa manera, les llistes de 
denominacions comercials autonòmiques que les comunitats autònomes estableixin 
s’han de publicar en els seus diaris oficials respectius i, durant el mes de gener de cada 
any, els òrgans competents d’aquestes les han de notificar a la Secretaria General de 
Pesca als efectes de la seva publicació en el portal d’internet del Ministeri d’Agricultura, 
Pesca i Alimentació.

En el procés d’elaboració d’aquesta norma s’han substanciat els tràmits preceptius 
de consulta pública prèvia i d’audiència i informació públiques. Així mateix, s’han 
consultat les comunitats autònomes i les entitats representatives dels sectors afectats, i 
la Comissió Interministerial per a l’Ordenació Alimentària n’ha emès l’informe preceptiu.

L’adopció mitjançant un reial decret d’aquesta regulació com a normativa bàsica es 
fonamenta en l’habilitació que conté l’article 149.1, regla 13a, de la Constitució 
espanyola, que atribueix la competència exclusiva en matèria de bases i coordinació de 
la planificació general de l’activitat econòmica. De conformitat amb la doctrina del 
Tribunal Constitucional, es fonamenta en el caràcter marcadament tècnic de l’objecte de 
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la regulació i en la necessitat d’establir un marc normatiu unitari, que s’apliqui a tot el 
territori nacional i asseguri un tractament uniforme a tots els productors. Així mateix, es 
dicta de conformitat amb les competències exclusives de l’Estat en matèria de comerç 
exterior per a aquestes relacions de conformitat amb l’article 149.1.10a.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació i del ministre 
de Drets Socials, Consum i Agenda 2030, amb l’aprovació prèvia del ministre per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública, d’acord amb el Consell d’Estat, i amb la 
deliberació prèvia del Consell de Ministres en la reunió del dia 2 de desembre de 2025,

DISPOSO:

Article 1. Objecte i contingut.

1. Aquest Reial decret té per objecte:

a) Establir el procediment per determinar les denominacions comercials nacionals 
admeses a Espanya per als productes de la pesca i de l’aqüicultura que inclouen les 
lletres a), b), c) i e) de l’annex I del Reglament (UE) núm. 1379/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, pel qual s’estableix l’organització 
comuna de mercats en el sector dels productes de la pesca i de l’aqüicultura, als efectes 
de proporcionar la informació obligatòria que estableix l’article 35 del Reglament 
esmentat.

b) Establir el procediment per determinar les denominacions d’aliments en conserva 
o preparats admeses a Espanya per als productes de la pesca i de l’aqüicultura de les 
lletres h) i i) de l’annex I del Reglament (UE) núm. 1379/2013 del Parlament Europeu i 
del Consell, d’11 de desembre de 2013, als afectes de proporcionar la informació 
obligatòria sobre denominació d’aliment que estableix l’article 17 del Reglament (UE) 
núm. 1169/2011 del Parlament Europeu i del Consell, de 25 d’octubre de 2011, sobre 
informació alimentària facilitada al consumidor, tenint també en compte el que 
estableixen el Reglament (CEE) núm. 1536/1992 del Consell, de 9 de juny de 1992, pel 
qual s’aproven normes comunes de comercialització per a les conserves de tonyina i de 
bonítol, i el Reglament (CEE) núm. 2136/1989 del Consell, de 21 de juny de 1989, pel 
qual s’estableixen normes comunes de comercialització per a les conserves de sardines i 
de productes de tipus sardina.

2. Les denominacions comercials nacionals i les denominacions d’aliments en 
conserva o preparats dels productes de la pesca i de l’aqüicultura, que han de constar a 
les llistes que la Secretaria General de Pesca aprovi mitjançant sengles resolucions, es 
consideren denominació oficial en tot el territori nacional. No obstant això, les 
denominacions comercials reconegudes a les llistes que publiquin les diferents 
comunitats autònomes són complementàries de la denominació comercial nacional en 
els seus territoris respectius, sense que puguin substituir les denominacions nacionals.

Article 2. Definicions.

1. Són aplicables, als efectes d’aquest Reial decret, les definicions que recull la 
normativa europea i nacional en matèria pesquera, d’informació alimentària i de 
seguretat alimentària.

2. Així mateix, en el marc d’aquest Reial decret són aplicables les definicions que 
recullen els articles 3 i 4 del Reial decret 1521/1984, d’1 d’agost, pel qual s’aprova la 
reglamentació tecnicosanitària dels establiments i els productes de la pesca i de 
l’aqüicultura amb destinació al consum humà.

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 293 Dissabte 6 de desembre de 2025 Secc. I.    Pàg. 5



Article 3. Requisit previ per a la venda dels productes de la pesca i de l’aqüicultura al 
consumidor final o a col·lectius.

1. Els productes de la pesca i de l’aqüicultura a què es refereix l’article 1 només es 
poden oferir en venda al consumidor final o a col·lectius quan s’indiqui en el marcatge o 
l’etiquetatge corresponent la denominació comercial nacional o la denominació d’aliment 
en conserva o preparat admesa a Espanya per als productes de la pesca i de 
l’aqüicultura que indiquen les llistes que s’han de recollir a les resolucions respectives de 
la Secretaria General de Pesca. En el cas de les denominacions comercials, s’hi poden 
afegir les admeses per les comunitats autònomes en els seus territoris respectius, de 
manera complementària de les nacionals. El nom científic que ha de figurar a la llista ha 
de ser sempre el que estableix la base de dades ASFIS (Aquatic Sciences and Fisheries 
Information System, per la sigla en anglès) de l’Organització per a l’Alimentació i 
l’Agricultura (FAO).

2. En cas que a la llista de denominacions comercials no figuri una denominació per 
a un nom científic, i es vulgui comercialitzar en el territori nacional aquesta espècie, se 
n’ha de sol·licitar la inclusió en la llista esmentada, tal com preveu l’article 5.

3. En cas que a la llista de denominacions d’aliments en conserva o preparats no 
figuri una denominació per a un nom científic, i es vulgui comercialitzar en el territori 
nacional un producte preparat o conservat elaborat amb la dita espècie, se n’ha de 
sol·licitar la inclusió en la llista esmentada, tal com preveu l’article 5. Tots els noms 
científics que recull aquesta llista han d’estar admesos prèviament en la llista de 
denominacions comercials.

Article 4. Revisió anual de la llista de denominacions comercials nacionals i de la llista 
de denominacions d’aliments en conserva o preparats aplicables als productes 
pesquers i de l’aqüicultura admeses a Espanya.

1. Anualment, per sengles resolucions de la Secretaria General de Pesca del 
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació publicades en el «Butlletí Oficial de l’Estat» 
durant el primer trimestre de cada any, s’ha de recollir la versió més recent de les llistes 
de denominacions.

2. Les resolucions esmentades han de contenir la respectiva llista actualitzada de 
denominacions comercials nacionals o de denominacions d’aliments en conserva o 
preparats admeses a Espanya per als productes de la pesca i de l’aqüicultura, tenint en 
compte per a això les resolucions de les sol·licituds d’inclusió, modificació o eliminació 
fetes a instància dels interessats i autoritzades durant l’any precedent a les quals fa 
referència l’article següent, així com les fetes d’ofici i de manera motivada pel 
departament, que ha de compilar les successives actualitzacions individuals amb un 
caràcter anual.

3. La resolució que aprovi la llista de denominacions d’aliments en conserva o 
preparats admeses a Espanya per als productes de la pesca i de l’aqüicultura s’ha de 
notificar a l’Organització Mundial del Comerç.

Article 5. Procediment per determinar les denominacions comercials nacionals i les 
denominacions d’aliments en conserva i preparats admeses a Espanya aplicables als 
productes de la pesca i de l’aqüicultura a instància dels operadors.

1. La Secretaria General de Pesca és l’òrgan competent per resoldre les sol·licituds 
d’inclusió, modificació o eliminació de denominacions comercials nacionals o de 
denominacions d’aliments en conserva o preparats admeses a Espanya relatives als 
productes que estableix l’article 1 que es vagin produint al llarg de l’any, sense perjudici 
de l’actualització anual mitjançant la resolució corresponent de la Secretaria General de 
Pesca.

2. En qualsevol moment, els interessats, per si mateixos o a través de les entitats 
associatives a les quals pertanyin, poden presentar davant la Secretaria General de 
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Pesca les corresponents sol·licituds d’inclusió, modificació o eliminació de 
denominacions comercials nacionals o de denominacions d’aliment en conserva o 
preparat admeses a Espanya relatives als productes que estableix l’article 1.

3. D’acord amb el que disposa l’article 14.2 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, les 
persones jurídiques han de presentar les sol·licituds esmentades a través de la seu 
electrònica associada del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, de conformitat amb 
el model normalitzat de sol·licitud que hi estigui disponible.

En el cas de les persones físiques, la sol·licitud es pot presentar en qualsevol de les 
formes que preveu l’article 16.4 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, utilitzant el formulari 
que estigui disponible en el portal d’internet del departament.

4. Així mateix, els òrgans competents de les comunitats autònomes poden 
presentar davant la Secretaria General de Pesca les corresponents sol·licituds d’inclusió, 
modificació o eliminació, de conformitat amb el que disposa l’apartat 3, primer paràgraf.

5. La sol·licitud presentada pels interessats ha de constar, almenys, dels conceptes 
següents:

a) El nom, els cognoms i el NIF del sol·licitant, quan sigui una persona física, o el 
nom i el NIF de l’empresa sol·licitant o de l’entitat representativa que presenta la 
sol·licitud, juntament amb el nom, el NIF i, si s’escau, el poder de representació de qui 
actuï en nom seu, excepte si la representació consta en el Registre electrònic 
d’apoderaments de conformitat amb els articles 6 i 28.2 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

b) Les dades de contacte (el telèfon i el correu electrònic).
c) El nom científic de l’espècie que es vol incloure o eliminar i la denominació 

comercial nacional o denominació d’aliment conservat o preparat admesa a Espanya 
dels productes de la pesca i de l’aqüicultura i el seu codi 3 alfa de l’Organització per a 
l’Alimentació i l’Agricultura.

d) En cas que es vulgui modificar la denominació comercial nacional o la 
denominació d’aliment conservat o preparat admesa a Espanya, el nom científic de 
l’espècie, s’hi ha d’indicar la denominació comercial nacional o la denominació d’aliment 
conservat o preparat admesa a Espanya i el codi 3 alfa de la FAO de l’espècie que es 
vulgui modificar i la nova denominació comercial nacional o denominació d’aliment 
conservat o preparat admesa a Espanya.

e) Motivació de la inclusió, l’eliminació o la modificació.

6. Si la sol·licitud no compleix els requisits que estableixen els apartats precedents, 
o bé és necessari aportar algun aclariment o documentació complementària, s’ha de 
requerir a l’interessat que, en un termini de deu dies hàbils, procedeixi a l’esmena, 
completant-hi la falta o adjuntant-hi els documents preceptius requerits, d’acord amb el 
que disposa l’article 68 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, amb la indicació que, si no ho fa 
així, se’l té per desistit de la seva petició, amb una resolució prèvia que s’ha de dictar en 
els termes que preveu l’article 21 en relació amb l’article 68 de la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre.

7. La Secretaria General de Pesca, als efectes de la resolució del procediment, pot 
sol·licitar l’assessorament que consideri necessari als organismes científics pertinents, a 
les entitats representatives del sector de la pesca i de l’aqüicultura i a qualsevol altra 
entitat que es consideri oportú, que a aquest efecte han d’emetre un informe a través de 
mitjans electrònics i d’acord amb els requisits i els efectes que assenyala l’article 80 de la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, en un termini màxim de deu dies hàbils. En cas que no es 
remeti l’informe en el termini assenyalat, la Secretaria General de Pesca pot prosseguir 
els tràmits i altres actuacions pertinents.

8. La Secretaria General de Pesca ha de resoldre i publicar la resolució, amb 
efectes substitutius de la notificació de conformitat amb l’article 45.1.a) de la Llei 
39/2015, d’1 d’octubre, en el termini màxim de sis mesos, que es computa des de la data 
en què la sol·licitud hagi tingut entrada en el registre electrònic, accessible a través de la 
seu electrònica associada del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació. Sense perjudici 
de la publicació esmentada i dels seus efectes substitutius de la notificació, s’ha 
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d’efectuar una comunicació individualitzada al sol·licitant a efectes informatius, que doni 
compte que s’ha procedit a la dita publicació.

Transcorregut el termini sense que s’hagi publicat la resolució en el termini i la forma 
indicats anteriorment, els interessats estan legitimats per entendre estimades les seves 
sol·licituds per silenci administratiu, d’acord amb el que estableix l’article 24.1 de la Llei 
39/2015, d’1 d’octubre.

9. La publicació de cada resolució individual en el portal d’internet del Ministeri s’ha 
de dur a terme de conformitat amb el que estableix l’article 45.1 de la Llei 39/2015, d’1 
d’octubre, on ha de quedar disponible tant per als interessats com per a les autoritats 
competents.

10. En cas que una sol·licitud d’inclusió, modificació o eliminació d’una denominació 
comercial nacional o denominació d’aliment en conserva o preparat dels productes de la 
pesca i de l’aqüicultura admesa a Espanya es desestimi després de la finalització del 
procediment assenyalat, la resolució que es publiqui en el portal d’internet del Ministeri 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació ha d’estar degudament motivada, amb la indicació del 
motiu de la desestimació.

11. Contra la resolució que posi fi al procediment, que no exhaureix la via 
administrativa, s’hi pot interposar un recurs d’alçada davant el ministre d’Agricultura, 
Pesca i Alimentació en els termes i els terminis a què es refereixen els articles 121 i 122, 
en relació amb el 112.1 de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre.

Article 6. Denominacions comercials complementàries admeses en el territori de les 
comunitats autònomes.

1. Els òrgans competents de les comunitats autònomes poden autoritzar l’ús de 
denominacions comercials admeses en els seus territoris respectius, complementàries 
de les nacionals, i les llistes actualitzades d’aquestes s’han de publicar almenys un cop 
l’any en els seus diaris oficials respectius.

2. Les denominacions comercials reconegudes per les comunitats autònomes han 
de ser complementàries, però mai substitutives de les establertes en l’àmbit nacional, i 
s’ha de garantir en tot moment que la informació facilitada al consumidor reflecteixi 
sempre les admeses en l’àmbit nacional.

3. Durant el mes de gener de cada any, els òrgans competents de les comunitats 
autònomes han de comunicar a la Secretaria General de Pesca les resolucions o els 
actes pels quals s’aprovin les llistes de denominacions admeses en els seus territoris 
respectius, complementàries de les nacionals, als efectes que aquestes es publiquin en 
el portal d’internet del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

Article 7. Règim sancionador.

L’incompliment del que disposa aquest Reial decret se sanciona de conformitat amb 
el que estableixen el capítol III del títol V de la Llei 3/2001, de 26 de març; el títol IV del 
text refós de la Llei general per a la defensa dels consumidors i usuaris i altres lleis 
complementàries, aprovat pel Reial decret legislatiu 1/2007, de 16 de novembre; la Llei 
12/2013, de 2 d’agost, de mesures per millorar el funcionament de la cadena alimentària, 
sense perjudici de l’exercici de les competències pròpies de les comunitats autònomes.

Disposició addicional primera. Clàusula del mercat únic.

Les mercaderies d’aliments en conserva o preparats de productes de la pesca i de 
l’aqüicultura de les lletres h) i i) de l’annex I del Reglament (UE) núm. 1379/2013 del 
Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, comercialitzades legalment 
en un altre Estat membre de la Unió Europea o a Turquia, o originàries de parts 
contractants de l’Acord de l’Espai Econòmic Europeu i comercialitzades legalment en 
aquestes, es consideren conformes amb aquestes normes. L’aplicació d’aquestes normes 
està subjecta al Reglament (UE) 2019/515 del Parlament Europeu i del Consell, de 19 de 
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març de 2019, relatiu al reconeixement mutu de mercaderies comercialitzades legalment 
en un altre Estat membre, i pel qual es deroga el Reglament (CE) núm. 764/2008.

Disposició addicional segona. Denominacions en el cas de Sardina pilchardus, 
Trachurus spp., Auxis rochei, Auxis thazard, Merluccius spp., Macruronus spp. i 
exemplars de menys de 12 centímetres de l’espècie Anguilla anguilla.

1. Els productes en conserva i preparats elaborats amb Sardina pilchardus poden 
rebre la denominació d’aliment conservat «sardineta», segons que reculli la resolució que 
aprovi la Secretaria General de Pesca sempre que es compleixi la normativa de la Unió 
Europea i nacional en matèria de mesures tècniques, i concretament amb els següents 
límits de talla i pes aplicables als exemplars utilitzats com a primera matèria per la 
indústria:

a) Si procedeixen del Mediterrani: han de mesurar, com a mínim, 11 cm, amb un 
pes mitjà de 10,7 g, i, com a màxim, han de mesurar 15 cm, amb un pes mitjà de 25 g.

b) Si procedeixen de la resta dels caladors: han de mesurar, com a mínim, 11 cm, amb 
un pes mitjà de 12,5 g, i, com a màxim, han de mesurar 13,7 cm, amb un pes mitjà de 25 g.

2. Els productes en conserva i preparats elaborats amb Trachurus spp. poden rebre 
la denominació d’aliment conservat «sorell», segons que reculli la resolució que aprovi la 
Secretaria General de Pesca i sempre que es compleixi la normativa de la Unió Europea 
i nacional en matèria de mesures tècniques, i concretament amb els següents límits de 
talla i pes aplicables als exemplars utilitzats com a primera matèria per la indústria:

a) Si procedeixen del Mediterrani: han de mesurar, com a mínim, 15 cm, amb un 
pes mitjà de 29 g, i, com a màxim, han de mesurar 20,2 cm, amb un pes mitjà de 67 g.

b) Si procedeixen de la resta dels caladors: han de mesurar, com a mínim, 15 cm, amb 
un pes mitjà de 34,1 g, i, com a màxim, han de mesurar 18,82 cm, amb un pes mitjà de 67 g.

3. Els productes en conserva i preparats elaborats amb Auxis rochei i Auxis thazard 
poden rebre la denominació d’aliment conservat «melva», segons que reculli la resolució 
que aprovi la Secretaria General de Pesca i sempre que es compleixi la normativa de la 
Unió Europea i nacional en matèria de mesures tècniques, i sempre que els exemplars 
no arribin a assolir els 600 g de pes.

4. En el cas de Merluccius spp. i Macruronus spp., es pot utilitzar la denominació 
comercial o la denominació d’aliment en conserva o preparat de «llucet», juntament amb 
la denominació específica, segons que reculli la resolució respectiva que aprovi la 
Secretaria General de Pesca, sempre que es tracti d’exemplars d’un pes màxim d’1,5 kg.

5. En el marc de la diferenciació de mides que per a l’espècie Anguilla anguilla 
estableix el Reglament (CE) núm. 1100/2007 del Consell, de 18 de setembre de 2007, 
pel qual s’estableixen mesures per a la recuperació de la població d’anguila europea, els 
exemplars que tinguin menys de 12 centímetres de longitud poden rebre la denominació 
comercial o la denominació d’aliment en conserva o preparat d’«angula» segons que 
reculli la resolució respectiva que aprovi la Secretaria General de Pesca.

Disposició transitòria primera. Comercialització d’existències de productes i envasos 
retolats.

1. Excepte en el cas dels productes frescos i refrigerats, els envasos retolats ja 
adquirits i els productes produïts abans de l’eficàcia de la primera resolució que es dicti 
amb la llista, respectivament, de denominacions comercials nacionals admeses a 
Espanya per als productes de la pesca i de l’aqüicultura i de denominacions d’aliments 
en conserva o preparats aplicables a Espanya als productes de la pesca i de 
l’aqüicultura, que compleixin les disposicions aplicables en aquest moment, es poden 
comercialitzar fins al termini d’un any des de l’eficàcia de la resolució esmentada.

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 293 Dissabte 6 de desembre de 2025 Secc. I.    Pàg. 9



Així mateix, i excepte en el cas dels productes frescos i refrigerats, quan es publiqui 
una resolució que modifiqui alguna de les denominacions anteriors, els operadors 
disposen d’un termini de sis mesos des de la seva eficàcia per adequar-se al canvi 
esmentat.

2. Excepte en el cas dels productes frescos i refrigerats, els envasos retolats ja 
adquirits i els productes produïts abans de l’entrada en vigor de la disposició final 
primera, que compleixin les disposicions aplicables en aquell moment, es poden 
comercialitzar fins al termini d’un any des de la dita entrada en vigor.

Disposició transitòria segona. Pervivència de les normes derogades.

Les normes derogades en virtut de la disposició derogatòria única mantenen la 
vigència fins que tingui efectes la resolució de la Secretaria General de Pesca per la qual 
s’aprovin les denominacions d’aliments en conserva o preparats que preveu l’article 3.1.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queden derogats:

a) L’annex IV del Reial decret 1521/1984, d’1 d’agost, pel qual s’aprova la 
reglamentació tecnicosanitària dels establiments i els productes de la pesca i de 
l’aqüicultura amb destinació al consum humà.

b) L’article 2 de l’Ordre de 15 d’octubre de 1985, per la qual s’aprova la norma de 
qualitat per al musclo, la cloïssa i l’escopinya en conserva.

c) L’article 2 de l’Ordre de 15 d’octubre de 1985, per la qual s’aprova la norma de 
qualitat per als musclos cuits i congelats.

Disposició final primera. Modificació del Reial decret 1521/1984, d’1 d’agost, pel qual 
s’aprova la reglamentació tecnicosanitària dels establiments i els productes de la 
pesca i de l’aqüicultura amb destinació al consum humà.

El Reial decret 1521/1984, d’1 d’agost, pel qual s’aprova la reglamentació 
tecnicosanitària dels establiments i els productes de la pesca i de l’aqüicultura amb 
destinació al consum humà, queda modificat de la manera següent:

U. L’article 3 queda redactat de la manera següent:

«Article 3. Formes de presentació, conservació i preparació dels productes de la 
pesca i de l’aqüicultura.

Els termes definits a continuació, relatius a les formes de presentació, 
conservació i preparació dels productes de la pesca i de l’aqüicultura, han 
d’acompanyar la denominació comercial o la denominació d’aliment en conserva o 
preparat en el marcatge o l’etiquetatge, de conformitat amb el que disposen la 
normativa europea i nacional en matèria pesquera i de seguretat alimentària, així 
com el Reglament (UE) núm. 1169/2011 del Parlament Europeu i del Consell, de 
25 d’octubre de 2011, sobre informació alimentària facilitada al consumidor:

1. “Sencer”: el producte que es comercialitza sense haver estat sotmès a cap 
tipus de preparació.

2. “Eviscerat”: el producte que es comercialitza sense vísceres.
3. “Escapçat”: el producte que es comercialitza sense cap.
4. “Pelat”: el producte que es comercialitza sense pell.
5. “Net”: el producte que es comercialitza eviscerat, escapçat i rentat, amb 

pell i espines o sense.
6. “Trossejat”: el producte que es comercialitza en trossos.
7. “Engrunat”: el producte que es comercialitza en forma d’engrunes.
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8. “Picat”: el producte obtingut mitjançant una operació de picament fi de la 
musculatura dels peixos, sense pell ni espines i que conserva l’estructura pròpia 
del teixit muscular, o bé de les parts comestibles dels mol·luscos i dels crustacis.

9. “Trossos”, “daus”, “engrunes”, “mossos”, “tires” o similars: porcions de 
mida variable procedents de la musculatura dels peixos, amb pell i espines o 
sense, i que conserven l’estructura pròpia del teixit muscular, o bé de les parts 
comestibles dels mol·luscos i dels crustacis.

10. “Anelles” o “corones”: porcions de forma circular característiques 
obtingudes mitjançant talls perpendiculars a l’eix longitudinal del mantell dels 
cefalòpodes.

11. “Filets”: en el cas dels peixos, són porcions de la massa muscular 
obtingudes mitjançant talls paral·lels a l’espina dorsal, amb pell i espines o sense. 
En el cas dels cefalòpodes, són porcions del mantell, de mida variable.

12. “Rodanxes”: en el cas dels peixos, són les porcions de diferents gruixos 
obtingudes mitjançant talls transversals a l’eix longitudinal del cos i que, en 
general, van proveïdes de la secció corresponent d’espina dorsal, amb pell i 
espines o sense. En el cas dels cefalòpodes, són les porcions de diferents gruixos 
obtingudes mitjançant talls transversals a l’eix longitudinal dels apèndixs del peu.

13. “Medallons”: porcions formades a partir de les parts comestibles dels 
productes de la pesca i de l’aqüicultura, sense pell ni espines, a les quals es dona 
una forma concreta.

14. “Cors de filets”: porcions elaborades a partir de filets, sense pell ni 
espines, a les quals es dona una forma concreta.

15. “Engrunes”: petites partícules procedents de les parts comestibles dels 
productes de la pesca i de l’aqüicultura, que no constitueixen una pasta, 
obtingudes durant l’especejament i el processament d’aquells.

16. “Salat”: el producte sotmès a l’acció prolongada de la sal comuna, en 
forma sòlida o en salmorra que contingui entre un 12% i un 18% de sal.

17. “Salprès”: el producte sotmès a l’acció conjunta de la sal comuna i de la 
pressió.

18. “En salaó”: el producte sotmès a l’acció de la sal comuna, en forma sòlida 
o en salmorra, acompanyat o no d’altres condiments o espècies.

19. “Sec-salat”: el producte sotmès a l’acció de la sal comuna i de l’aire sec, 
fins a aconseguir un grau d’humitat no inferior al 30 per 100 i no superior al 50 per 
100.

20. “Dessalat”: el producte obtingut a partir d’un producte salat o en salaó, 
del qual per mitjà de l’acció de l’aigua s’ha eliminat una part del contingut en sal i 
que necessita refrigeració o congelació per a la conservació posterior.

21. “Al punt de sal”: el producte obtingut a partir d’un producte fresc o 
descongelat, al qual s’ha afegit salmorra, o bé per injecció o bé per immersió, i que 
necessita refrigeració o congelació per a la conservació posterior.

22. “Salmorra”: és la dissolució de sal comestible en aigua potable, amb 
l’addició o no d’altres condiments, espècies i altres substàncies autoritzades.

23. “Dessecat”: el producte sotmès a l’acció de l’aire sec o a qualsevol altre 
procediment autoritzat fins a aconseguir un grau d’humitat inferior al 15 per 100.

24. “Deshidratat” o “liofilitzat”: el producte sencer o fraccionat al qual s’ha 
reduït el contingut en aigua fins al 5 per 100 com a màxim per l’acció de mètodes 
autoritzats, i s’ha d’envasar al buit o amb gas inert.

25. “Fumat”: el producte sotmès a l’acció del fum de fusta o altres 
procediments autoritzats.

26. “Cuit”: el producte sotmès a l’acció del vapor de l’aigua, de l’aigua en 
ebullició o de qualsevol altre sistema autoritzat de tractament per temperatura.

27. “Cuit amb el seu suc”: el producte cuit amb els sucs propis expulsats 
durant el procés de cocció.
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28. “Cuit en salmorra”: el producte cuit en aigua a la qual s’ha afegit sal i, si 
s’escau, additius autoritzats.

29. “Refrigerat”: el producte sotmès a refrigeració, entesa com el procés de 
conservació pel fred pel qual els productes de la pesca i de l’aqüicultura 
s’emmagatzemen i es mantenen a una temperatura propera a la fusió del gel.

30. “Congelat”: el producte sotmès a congelació, entesa com el procés de 
conservació pel fred pel qual els productes de la pesca i de l’aqüicultura 
s’emmagatzemen i es mantenen a una temperatura igual o inferior a –18 °C a la 
part central.

31. “Ultracongelat”: el producte sotmès a ultracongelació o congelació ràpida, 
enteses com el tipus de congelació que permet excedir ràpidament la zona de 
màxima cristal·lització, garantint que la temperatura del producte en totes les 
parts, després de l’estabilització tèrmica, es mantingui sense interrupció a una 
temperatura igual o inferior a –18 °C i es comercialitzin de manera que indiquin 
que tenen aquesta característica.

32. “Descongelat”: el producte sotmès a descongelació i que es comercialitza 
en condicions de refrigeració.

33. “Pasteuritzat”: el producte sotmès a un procés de pasteurització, entesa 
com el procés pel qual es destrueixen les formes vegetatives dels 
microorganismes patògens dels aliments, i es destrueix o s’inactiva gairebé la 
totalitat de la flora banal, sotmetent els aliments a temperatures variables, en 
funció del temps de tractament, de manera que no pateixin modificacions 
essencials en la composició i se n’asseguri la conservació a una temperatura 
adequada durant un període de temps no inferior a quaranta-vuit hores.

34. “Esterilitzat”: el producte sotmès a un procés d’esterilització, entesa com 
el procés pel qual es destrueixen en els aliments totes les formes de vida de 
microorganismes patògens o no patògens, a temperatures adequades, aplicades 
d’una sola vegada o per tyndal·lització. En l’àmbit industrial alimentari es considera 
també esterilització el procés pel qual es destrueixen o s’inactiven, per un període 
determinat de temps, totes les formes de vida dels microorganismes capaços de 
produir alteracions en els aliments en condicions normals d’emmagatzematge.

35. “Semiconserva”: el producte envasat que ha estat objecte d’un tractament 
addicional al mateix envasament (sigui abans o després d’aquest) que limita el 
desenvolupament microbiològic però que és insuficient per assegurar-ne 
l’esterilitat en el moment de la comercialització i que requereix un manteniment en 
refrigeració per conservar-lo durant un període de temps limitat.

36. “Conserva”: el producte que ha estat objecte d’un tractament tèrmic 
suficient per assegurar-ne l’esterilitat durant un temps prolongat sense la 
necessitat de refrigeració.

37. “Al natural”: el producte en què el líquid de cobertura queda constituït 
pels sucs naturals resultants de la cocció, juntament amb aigua i sal.

38. “En oli d’oliva”: el producte en què el líquid de cobertura és únicament l’oli 
d’oliva, sense barrejar amb altres tipus d’oli.

39. “En oli vegetal”: el producte en què el líquid de cobertura és un oli vegetal 
d’ús alimentari.

40. “Marinat” o “adobat” o “amanit” o similars: el producte que s’ha macerat 
en una barreja de condiments, espècies, vinagre, oli o altres líquids, mitjançant 
l’aplicació sobre la superfície, per immersió o per injecció.

41. “Escabetxat” o “en escabetx”: el producte al qual s’han addicionat 
condiments, espècies, vinagre, oli o altres líquids, característics de la dita 
preparació culinària, i que s’ha sotmès a un tractament tèrmic.

42. “Amb salsa de tomàquet”, “amb salsa americana”, “amb salsa picant”, 
“amb la tinta”, o similars: el producte en què el líquid de cobertura està constituït 
pels ingredients propis de cadascuna d’aquestes preparacions culinàries.
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43. “En pasta”: el producte sotmès a una operació de trituració i 
homogeneïtzació, amb l’addició d’altres ingredients i substàncies autoritzades.

44. “Embotit de productes de la pesca i de l’aqüicultura”: és el producte 
elaborat a partir de les parts comestibles dels productes de la pesca i de 
l’aqüicultura, sense pell ni espines, amb l’addició d’altres ingredients, condiments i 
additius autoritzats o sense, que s’introdueixen en una tripa natural o artificial, 
sense perjudici que posteriorment se sotmeti el producte a un procés de 
transformació o no.

45. “Patés, cremes, escumes i mousses”: els productes elaborats a partir 
dels productes de la pesca i de l’aqüicultura als quals s’han afegit altres 
ingredients, condiments i additius autoritzats, i s’han sotmès a unes condicions de 
picament per conferir-hi una textura típica i que, en funció del seu grau de 
consistència, de més densitat a menys, es denominen patés, cremes, escumes o 
mousses.

46. “Bloc elaborat a partir de peces de productes de la pesca i de 
l’aqüicultura”: el producte elaborat a partir de productes de la pesca i de 
l’aqüicultura, amb pell o sense, premsat de manera que no presenti esquerdes ni 
forats intersticials, de manera que les superfícies siguin homogènies i llises, i les 
arestes, ben marcades. En cas que el percentatge de carn de productes de la 
pesca i de l’aqüicultura picada que conté el bloc sigui superior al 10%, s’ha 
d’indicar el percentatge d’aquesta, i, en cas que sigui superior al 90%, s’ha de 
denominar “bloc elaborat a partir de peces de productes de la pesca i de 
l’aqüicultura picades.

47. “Productes de la pesca i de l’aqüicultura preparats”: els productes de la 
pesca i de l’aqüicultura sense transformar que s’hagin sotmès a una operació que 
n’afecti la integritat anatòmica, com ara l’evisceració, l’escapçament, el tall en 
rodanxes, el filetejament i el picament, amb l’addició d’altres ingredients o sense. 
En aquest tipus de productes es pot usar la denominació descriptiva. Com que es 
tracta de productes sense transformar, no estan inclosos en la categoria 9.2 de la 
part E de l’annex II del Reglament (CE) núm. 1333/2008 del Parlament Europeu i 
del Consell, de 16 de desembre de 2008, sobre additius alimentaris.»

Dos. L’article 4 queda redactat de la manera següent:

«Article 4. Parts dels productes de la pesca.

Els termes definits a continuació, relatius a les parts dels productes de la 
pesca i de l’aqüicultura, han d’acompanyar la denominació comercial o la 
denominació d’aliment en conserva o preparat en el marcatge o l’etiquetatge, de 
conformitat amb el que disposen la normativa europea i nacional en matèria 
pesquera i de seguretat alimentària, així com el Reglament (UE) núm. 1169/2011 
del Parlament Europeu i del Consell, de 25 d’octubre de 2011:

1. “Ales” o “aletes”: membres aplanats i carnosos procedents del cos de 
determinats peixos i cefalòpodes.

2. “Boques” o “potes”: apèndixs locomotors, tenalles o pinces dels crustacis.
3. “Puntes”, “potes” o “tentacles”: apèndixs que formen el peu dels 

cefalòpodes.
4. “Cap”: en el cas dels peixos, és la part anterior del cos, obtinguda per un 

tall transversal a l’eix longitudinal del cos al nivell dels opercles. En el cas dels 
cefalòpodes, és la part anterior del cos, desproveïda del peu. En el cas de 
determinats crustacis, és la part anterior del cos, desproveïda de l’abdomen o 
plèon.

5. “Carn” o “vianda”: parts toves comestibles dels mol·luscos i dels crustacis.
6. “Ous de peix”: masses ovàriques de les femelles dels peixos, recobertes 

del colema, amb oviductes i una part de l’úter.
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7. “Ous”: gàmetes sense fecundar obtinguts de les femelles de peixos i de 
crustacis.

8. “Lloms”: porcions gruixudes obtingudes de la musculatura dorsal dels 
peixos, amb pell i espines o sense.

9. “Falda” o “ventresca”: porció de massa muscular que delimita la cavitat 
abdominal dels peixos, amb pell i espines o sense.

10. “Ala” o “collar”: porció de massa muscular que delimita la cavitat 
abdominal dels peixos, que es presenta acompanyada de la part del llom 
corresponent, amb pell i espines o sense.

11. “Centres”: porcions de la massa muscular central que queda 
immediatament posterior a la cavitat abdominal del cos dels peixos, obtingudes 
mitjançant talls paral·lels a l’espina dorsal, amb pell i espines o sense.

12. “Cues”: en el cas dels peixos, és la part caudal del cos immediatament 
posterior a la cavitat abdominal, obtinguda per un tall transversal a l’eix longitudinal 
del cos i que, en general, va proveïda de la secció corresponent d’espina dorsal, 
amb pell i espines o sense. En el cas dels crustacis, si s’escau, és la part caudal 
del cos, que es correspon amb l’abdomen o plèon, pelat o no.

13. “Cocotxes”: porcions procedents de la massa muscular situada entre les 
dues branques de la mandíbula inferior dels peixos, amb pell i espines o sense.

14. “Tubs” o “beines”: mantell dels cefalòpodes, desproveït de vísceres, amb 
pell i ales o sense, però que conserva la forma anatòmica característica.»

Disposició final segona. Títol competencial.

Aquest Reial decret té caràcter de normativa bàsica i es dicta a l’empara del que 
disposa l’article 149.1.13a de la Constitució, que atribueix a l’Estat la competència 
exclusiva en matèria de bases i coordinació de la planificació general de l’activitat 
econòmica. Així mateix, els articles 5 i 6 i les disposicions addicionals primera i segona 
es dicten de conformitat amb les competències exclusives de l’Estat en matèria de 
comerç exterior per a aquestes relacions d’acord amb l’article 149.1.10a.

Disposició final tercera. Facultat de desplegament normatiu.

El ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació pot dictar, en l’àmbit de les seves 
competències, les disposicions necessàries per al desplegament i l’aplicació del que 
estableix aquest Reial decret.

Disposició final quarta. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor el 2 de gener de 2026.

3 de desembre de 2025.

FELIPE R.

El ministre de la Presidència, Justícia i Relacions amb les Corts,
FÉLIX BOLAÑOS GARCÍA
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